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AGREEMENT 1 ON CULTURAL COOPERATION BETWEEN THE 
GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF DENMARK AND THE 
GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC

The Government of the Kingdom of Denmark and the Government of the 
Hellenic Republic,

Desiring to maintain and strengthen the bonds of friendship which exist 
between the two countries and to develop the knowledge of each other's cultures 
and by so doing to contribute to further mutual understanding between the 
peoples of Denmark and Greece,

Have agreed as follows:
Article I. The Parties shall promote cooperation between the scientific, 

educational, cultural and artistic institutions and organisations of the two coun 
tries, having regard to reciprocal benefits and interests.

Article 11. In this context the Parties shall
1) Award scholarships to students for postgraduate and advanced studies or 

specialization in the fields of education, science and culture;
2) Promote visits by research workers, guest professors or other persons or 

groups of persons engaged in science, education or culture;
3) Facilitate participation by representatives from the other country in con 

gresses, seminars, etc. of an international character which may take place 
within their respective territories;

4) Exchange information on important achievements in the fields of research, 
education and culture, and promote possible coordinated research;

5) Exchange books, periodicals and other publications, instructional materials 
for use in schools, other teaching institutions and research institutes as well 
as films, recordings and other information material for dissemination by 
means of radio, cinema and television for non-commercial purposes;

6) Promote studies of the language, literature and culture of the other Party;
7) Promote mutual arrangements of cultural manifestations;
8) Encourage collaboration in the fields of press, radio and television.

Article III. Within the terms of the laws and regulations in force in its 
territory, each Party shall grant to the other every reasonable facility for the entry, 
residence and departure of persons, and for the importation of the material and 
equipment necessary for carrying out the programmes or exchanges which may 
be established in accordance with this Agreement.

Article IV. The programmes of exchange and other activities under this 
Agreement shall be worked out through negotiations of representatives of the 
two Parties. Such negotiations can take place at the request of either Party 
through diplomatic channels. Exchanges foreseen in this Agreement shall be based

' Applied provisionally from 17 September 1976, the date of signature, and came into force definitively on 
18 June 1979, the date on which the Parties notified each other of the completion of the required legislative 
procedures, in accordance with article V (1).
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on the principle of reciprocity and shall be arranged through the diplomatic 
channels of the two Parties.

Article V. 1) This Agreement shall be applied provisionally from the date of 
its signature and shall enter into force definitively with effect from the date on 
which the Parties shall have notified each other of the completion of any necessary 
legislative procedure.

2) This Agreement shall remain in force until two years from the date on 
which either Party shall have given to the other notice of termination.

3) Termination as described in the previous paragraph shall not affect the 
completion of existing programmes.

DONE at Athens on September 17, 1976, in two original copies in the English 
language, both copies being equally authentic.

For the Government of the Kingdom of Denmark: 
K. B. ANDERSEN

For the Government of the Hellenic Republic: 
DIMITRIOS S. BITSIOS
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